[To be communicated to the Secretary-General of IMO, London for deposit with the
Secretary-General of the United Nations, pursuant to Article 73 of the IMO Convention]

INSTRUMENT OF ACCEPTANCE 


WHEREAS amendments to Articles 16, 17, 18, 19(b) and 81 of the Convention on the
International Maritime Organization were adopted at London on 8 December 2021 by the
thirty-second regular session of the Assembly through resolution A.1152(32);

AND WHEREAS [name of State], being a State entitled to accept the said amendments by
virtue of Article 73 of the IMO Convention,

NOW THEREFORE the Government of [name of State], having considered the said
amendments, hereby formally declares its acceptance of the said amendments to Articles 16, 17, 18, 19(b) and 81 of the IMO Convention.

IN WITNESS WHEREOF I, .........................................................................
[President] [Prime Minister] Minister for Foreign Affairs] of ..................................... have
signed this Instrument of Acceptance.


DONE at ....................., this.......... day of ................................................. two
thousand and .....


(Seal) 								(Signature)
[President] [Prime Minister]
[Minister for Foreign Affairs]


[À communiquer au Secrétaire général de l'OMI (Londres), en vue du dépôt auprès 
du Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies, conformément 
à l'article 73 de la Convention portant création de l'OMI]


INSTRUMENT D'ACCEPTATION




[bookmark: _Hlk97308677]ATTENDU QUE les amendements aux articles 16, 17, 18, 19 b) et 81 de la Convention portant création de l'Organisation maritime internationale ont été adoptés à Londres le 8 décembre 2021 par l'Assemblée à sa trente-deuxième session ordinaire, par la résolution A.1152(32);

ET ATTENDU QUE [nom de l'État], étant un État en droit d'accepter lesdits amendements en vertu de l'article 73 de la Convention portant création de l'OMI,

EN CONSÉQUENCE, le Gouvernement de [nom de l'État], ayant examiné lesdits amendements, déclare solennellement par les présentes qu'il accepte lesdits amendements aux articles 16, 17, 18, 19 b) et 81 de la Convention portant création de l'OMI.

EN FOI DE QUOI, je soussigné(e)	, 
[Président(e)] [Premier/Première Ministre] [Ministre des affaires étrangères] de	
	
(Nom de l'État), ai signé le présent instrument d'acceptation.

FAIT À	, ce	deux mille	




(Cachet)	(Signature)
	
	[Président(e)] [Premier/Première Ministre]
	(Ministre des affaires étrangères)


[Transmítase al Secretario General de la OMI, en Londres, para que lo deposite ante el Secretario General de las Naciones Unidas, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 73 del Convenio constitutivo de la OMI]


INSTRUMENTO DE ACEPTACIÓN




CONSIDERANDO que las enmiendas a los artículos 16, 17, 18, 19 b) y 81 del Convenio constitutivo de la Organización Marítima Internacional fueron adoptadas en Londres el 8 de diciembre de 2021 por la Asamblea en su trigésimo segundo periodo de sesiones ordinario mediante la resolución A.1152(32),

CONSIDERANDO ASIMISMO que [nombre del Estado], es un Estado con derecho a aceptar dichas enmiendas en virtud de lo dispuesto en el artículo 73 del Convenio constitutivo de la OMI,

POR TANTO, el Gobierno de [nombre del Estado], tras haber examinado dichas enmiendas, declara formalmente su aceptación de dichas enmiendas a los artículos 16, 17, 18, 19 b) y 81 del Convenio constitutivo de la OMI.

EN FE DE LO CUAL YO, ........................................................................................................... [Presidente] [Primer Ministro] Ministro de Relaciones Exteriores] de ........................................ he firmado el presente instrumento de aceptación.

HECHO EN ………. el …. de …. de dos mil…...............................





(Sello)	(Firma)
	
	[Presidente] [Primer Ministro]
	[Ministro de Relaciones Exteriores].



___________



